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Приложение. 

Условные обозначения: 

aor Аорист 

biasp Двувидовый глагол 

być Копула «быть» 

być Копула «Быть» 

fut Будущее время 

imper Повелительное наклонение 

impf Несовершенный вид 

inf Инфинитив 

ipf Имперфект (время) 

partic 

pret 

Причастие прошедшего времени 

Претеритум 

pf Совершенный вид 

pqpf Плюсквамперфектум 

pres Настоящее время 

prf Перфект (время) 

VP Глагольная фраза 

да Вид в русском оригинале и в.-л. переводе совпадают 

нет 

Вид в русском оригинале и в.-л. переводе не 

совпадают 

нес 

Невозможно говорить о совпадении, так как часть 

речи оригинала и перевода не совпадает 
 
 

№ Форма в в.-л. тексте Грамм. 
время 

Прототип. 
вид 

Совпадение 
с русскояз. 
оригиналом 

 
1 

bě žiwy 
 

aor impf да 

2 měješe  
 

ipf impf да 

3 bě  
 

ipf impf да 

4 bě  
 

ipf impf да 

5 bě  
 

ipf impf да 

6 rad sebi zaspěwa  
 

VP pf нес 

7 bě pił 
 

pqpf impf да 

8 bě so wopił hdyž  pqpf pf нет 

9 bywał 
 

prf impf нес 

10 bě so woženił 
 

pqpf pf да 

11 wostaji so  
 

aor pf да 

12 podleža  
 

aor impf да 

13 jědźeše  
 

ipf impf нет 

14 so wot swójby 
dźěleše 

 
ipf impf нес 

15 dźeše  
 

ipf impf нет 
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16 njejědź  
 

imper impf да 

17 mějach  
 

ipf impf да 

18 wusmja so  
 

aor pf да 

19 praješe 
 

ipf biasp да 

20 so bojiš 
 

pres impf да 

21 so na hermanku 
wopił 

 
prf pf да 

22 rjekny 
 

aor pf да 

23 Njewěm  
 

pres impf да 

24 so boju 
 

pres impf да 

25 sym widźała 
 

prf impf да 

26 widźała 
 

prf impf да 

27 přińdźe  
 

aor pf нет 

28 sćahny sebi  
 

aor pf да 

29 widźach 
 

aor impf да 

30 bě  
 

ipf impf 
 

31 so wusmja 
 

aor pf да 

32 je  
 

być 
  

33 Hlej 
 

imper 
  

34 pobudu-li 
 

fut pf да 

35 přiwjezu 
 

fut pf да 

36 rozžohnowa so  
 

aor biasp да 

37 wotjědźe 
 

aor pf да 

38 zetka so  
 

aor pf да 

39 wosta  
 

aor pf да 

40 napištaj so 
 

aor pf да 

41 podaštaj so  
 

aor pf да 

42 njelubowaše  
 

ipf impf да 

43 wocući  
 

aor pf да 

44 zo by so jemu w rańšim khłódku lěpje 
jěło 

prf impf 
 

45 zawoła  
 

aor pf да 

46 poruči  
 

aor pf да 

47 zo by přahał 
 

prf impf нес 

48 dźěše  
 

ipf impf нет 

49 zapłaći  
 

aor pf да 

50 wotjědźe 
 

aor pf да 

51 bě štyrceći wjerstow jěł pqpf impf нет 

52 wupřahny  
 

aor pf да 

53 zo by konjej 
zastarał 

 
prf pf нес 

54 wotpočny  
 

aor pf да 

55 wuńdźe  
 

aor pf да 

56 da sebi samowar přinjesć aor biasp 
 

57 wza  
 

aor biasp да 

58 poča hrać 
 

aor pf 
 

59 přijědźe  
 

aor pf нет 



47 
 

60 wustupi  
 

aor pf нет 

61 bliži so  
 

aor impf да 

62 praša so 
 

aor biasp да 

63 sće 
 

być 
  

64 powěda  
 

aor impf да 

65 prosy 
 

aor impf да 

66 Njeje  
 

być 
  

67 so napić  
 

inf pf да 

68 praša so  
 

aor biasp да 

69 sće přenocował  
 

prf pf нет 

70 snadź rano překupca widźał prf impf да 

71 sće wotjěł  
 

prf pf да 

72 so dźiwaše 
 

ipf impf нет 

73 so jeho za wšěm prašeja ipf impf да 

74 powědaše  
 

ipf impf нет 

75 bě  
 

być 
  

76 praješe 
 

ipf biasp да 

77 Što so mje tak wuprašujeće pres impf да 

78 Njejsym  
 

być 
  

79 njejsym  
 

być 
  

80 Jědu  
 

pres impf да 

81 wobstarać 
 

inf pf нет 

82 njeje  
 

być 
  

83 mje prašeć 
 

inf impf да 

84 zawoła  
 

aor pf да 

85 praješe 
 

ipf biasp да 

86 prašam so  
 

pres impf да 

87 bu  
 

być 
  

88 sy zańdźenu nóc přenocował prf pf нет 

89 Pokazaj  
 

imper pf да 

90 přepytajtaj 
 

aor pf да 

91 Dźěchu  
 

impf impf нет 

92 wzachu  
 

aor pf да 

93 počachu 
rozwjazować  

 
aor pf 

 

94 pytać 
 

inf impf да 

95 wućahny  
 

aor pf да 

96 zawoła 
 

aor pf да 

97 pohladnje  
 

aor pf да 

98 widźi  
 

aor pf да 

99 běchu  wućahnyli  pqpf pf 
 

100 zastróži so 
 

aor pf да 

101 chcyše wotmołwić 
 

ipf impf нет 

102 njemóžeše  
 

ipf impf да 

103 wuprajić 
 

inf pf да 

104 njewěm  
 

pres impf да 
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105 njeje  
 

być 
  

106 rjekny  
 

aor pf да 

107 namakachu  
 

aor pf да 

108 zabiteho  
 

partic 
pret 

pf да 

109 njebě  
 

być 
  

110 skućić 
 

inf pf да 

111 bě  
 

być 
  

112 bě  zawrjena partic 
pret 

pf да 

113 njebě  był  pqpf impf да 

114 maš  
 

pres impf да 

115 přeradźa 
 

aor impf нес 

116 sy jeho zabił  
 

prf pf да 

117 sy jeho wurubił 
 

prf pf да 

118 přisahaše  
 

ipf impf да 

119 njeje činił 
 

prf impf да 

120 njeje widźał 
 

prf impf да 

121 bě z nim čaj pił 
 

pqpf impf да 

122 ma  
 

pres impf да 

123 njeje  
 

być 
  

124 sa zarjekowaše 
 

ipf impf да 

125 bě  
 

być 
  

126 třepotaše  
 

ipf impf да 

127 přiwoła  
 

aor pf да 

128 kazaše  
 

ipf impf нет 

129 zwjazać  
 

inf pf да 

130 dowjesć 
 

inf pf нет 

131 kładźechu 
 

ipf impf нет 

132 pokrižowa  so  aor pf да 

133 zapłaka 
 

aor pf да 

134 Wotewzachu  
 

aor pf да 

135 bychu póznal 
 

cond pf да 

136 Pósłachu  
 

aor pf да 

137 pósłachu  
 

aor pf да 

138 bě Aksjonow był 
 

być 
 

да 

139 wobswědčowachu 
 

aor biasp да 

140 bě Aksjonow w młodosći pił a  pqpf impf да 

141 hejsał 
 

prf impf да 

142 bě  
 

być 
  

143 dowjedźechu  
 

aor pf нес 

144 Winowachu  był być 
  

145 bě  zabił  pqpf 
 

да 

146 pokradnył 
 

pqpf pf да 

147 strachowaše so  
 

ipf impf да 

148 njewědźeše 
 

ipf impf да 
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149 ma  
 

pres impf 
 

150 sebi myslić 
 

inf impf да 

151 běchu  
 

aor 
  

152 wza  
 

aor pf да 

153 dojědźe  
 

aor pf да 

154 so v kłódźe zdźeržowaše ipf impf да 

155 nochcychu  
 

aor impf да 

156 připusćić 
 

inf pf нес 

157 wuprosy sebi 
 

aor pf да 

158 bu  
 

być 
  

159 wuhlada  dowjedźena aor pf да 

160 padny  
 

aor pf да 

161 njepřińdźe k sebi 
 

aor pf нет 

162 da so dźěćom 
wokoło sebje 
zestupać 

 
aor pf да 

163 sydny so  
 

aor pf да 

164 poča  
 

aor pf да 

165 powědać  
 

inf impf 
 

166 so prašeć 
 

ipf impf да 

167 bě so z nim stało 
 

pqpf pf да 

168 powědaše 
 

ipf impf нет 

169 rjekny 
 

aor pf да 

170 stoji 
 

pres impf нес 

171 Budźemy dyrbjeć  
 

fut impf нес 

172 prosyć 
 

inf impf да 

173 wotmołwi  
 

aor pf да 

174 Njeje  
 

być 
  

175 zo bych zahinył  
 

cond pf нет 

176 powědaše 
 

ipf impf да 

177 bě hižo próstwu carej pósłała prf pf нет 

178 njeje došła 
 

prf pf да 

179 njepraji  
 

aor biasp да 

180 skłoni  
 

aor pf да 

181 dźeše  
 

ipf impf нет 

182 dopomń so 
 

imper pf нет 

183 njemějach 
 

ipf impf нес 

184 bě ty zešedźiwił 
 

pqpf pf да 

185 Hlej 
 

imper 
  

186 sy  zešedźiwił prf pf нес 

187 Njedyrbješe  jěć ipf impf нес 

188 poča  přehladować  aor pf да 

189 praješe 
 

ipf biasp да 

190 praj  
 

imper 
 

да 

191 njejsy ty to činił 
 

prf impf нет 

192 rjekny 
 

aor pf да 
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193 sy na mnje tukała 
 

prf impf нет 

194 zapřimny sebi  
 

aor pf да 

195 zapłaka 
 

aor pf да 

196 přińdźe  
 

aor pf да 

197 praješe 
 

ipf biasp да 

198 dyrbi  
 

pres impf нес 

199 woteńć 
 

aor pf нет 

200 dźěleše so 
 

ipf impf нет 

201 bě žona wotešła 
 

prf pf да 

202 poča  
 

aor pf да 

203 rozpominać 
 

inf impf да 

204 běštaj powědałoj 
 

pqpf impf да 

205 sebi pomysli 
 

aor pf да 

206 bě tež žona na njeho tukała  pqpf impf нет 

207 so prašała 
 

prf impf да 

208 zabił njeje 
 

prf pf да 

209 praješe  
 

ipf biasp да 

210 Widźu 
 

aor impf нес 

211 dyrbi  
 

aor impf нес 

212 so prosyć 
 

inf impf да 

213 wočakować so  
 

inf impf да 

214 přesta  
 

aor pf да 

215 přesta  
 

aor pf да 

216 so nadźijeć  
 

inf impf да 

217 modleše so 
 

ipf impf да 

218 Wusudźi so 
 

aor pf да 

219 dyrbi  
 

aor impf нес 

220 so khostać  
 

inf NA да 

221 so pósłać 
 

inf pf да 

222 so tež sta 
 

aor pf да 

223 Nabichu  
 

aor pf да 

224 běchu rany zažiłe 
 

pqpf pf да 

225 wotwjedźechu  
 

aor pf да 

226 bě  
 

być 
  

227 buchu 
 

być 
 

нес 

228 narosće  
 

aor pf да 

229 bě so zhubiła 
 

pqpf pf да 

230 so zekřiwi  
 

aor pf да 

231 poča  
 

aor pf да 

232 khodźić 
 

inf impf да 

233 powědaše  
 

ipf impf да 

234 so njesměješe  
 

ipf impf да 

235 modleše so  
 

ipf impf да 

236 bě Aksjonow nawuknył  pqpf pf да 

237 nalutowane  
 

partic 
pret 

pf да 
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238 bě sebi swjate pismo kupił  pqpf pf да 

239 čitaše  
 

ipf impf да 

240 bě  
 

być 
  

241 khodźeše  
 

ipf impf да 

242 čitaše  
 

ipf impf да 

243 spěwaše  
 

ipf impf да 

244 bě 
 

być 
  

245 mějachu  radźi  ipf impf да 

246 česćachu  
 

ipf impf да 

247 mjenowachu  
 

ipf impf да 

248 chcychu  
 

ipf impf да 

249 prosyć 
 

inf impf да 

250 sćelechu  
 

aor - да 

251 bě  
 

być 
  

252 přikhadźachu  
 

ipf impf да 

253 zo by nad nimi rozsudźił cond pf нес 

254 njepisaše  
 

ipf impf да 

255 njewědźeše 
 

ipf impf да 

256 Přiwjedźechu  
 

aor pf да 

257 zestupachu so 
 

aor pf да 

258 počachu  
 

aor pf да 

259 wuwoprašować 
 

inf impf да 

260 bě štó zawinował 
 

pqpf pf нес 

261 sydny so  
 

aor pf да 

262 připosłuchašě  
 

aor pf да 

263 skhiliwši  
 

partic 
pret 

pf да 

264 powědase 
 

aor impf да 

265 bě  
 

być 
  

266 powědaše 
 

ipf impf да 

267 běchu jeho zajeli  
 

aor pf да 

268 dźeše 
 

ipf impf да 

269 sym sem přišoł 
 

prf pf да 

270 Běch  wotwjazał pqpf 
 

да 

271 Popadnychu  
 

aor pf да 

272 prajachu 
 

aor pf да 

273 sy kradnył 
 

prf pf да 

274 praju 
 

pres biasp да 

275 chcych  
 

ipf impf да 

276 dojěć 
 

inf pf да 

277 sym konja pušćił 
 

prf pf да 

278 Je  
 

być 
  

279 praju 
 

pres biasp да 

280 je  
 

być 
  

281 praju 
 

pres biasp да 

282 rjeknychu 
 

aor pf нет 
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283 sy kradnył 
 

prf pf да 

284 njewědźachu 
 

ipf impf да 

285 sym kradnył 
 

prf pf да 

286 stałe su so  
 

prf pf нес 

287 bych dawno hižo dyrbjał cond impf нес 

288 być pósłany 
 

partic 
pret 

pf нес 

289 njemóžachu  
 

ipf impf да 

290 dopokazac 
 

inf pf да 

291 su mje njesprawnje sem pósłali prf pf да 

292 łžiš 
 

pres impf да 

293 był sy 
 

prf pf нес 

294 njejsy wutrał 
 

prf pf нет 

295 wopraša so  
 

aor pf да 

296 Smy  
 

być 
  

297 Mjenuju so 
 

pres impf да 

298 rěkaju  
 

pres impf да 

299 pozběhny  
 

aor pf да 

300 njejsy w měsće Władimirje słyšał  prf impf да 

301 Su  žiwi pres 
 

нес 

302 bych njesłyšał 
 

cond impf нес 

303 je  
 

być 
  

304 Je  
 

być 
  

305 sy zawinował 
 

prf pf нес 

306 njerad wo swojim njezbožu powědaše VP impf да 

307 zdychny  
 

aor pf да 

308 praješe 
 

ipf biasp да 

309 pokuću  
 

fut pf ? 

310 rjekny 
 

aor pf да 

311 praješe 
 

ipf biasp да 

312  je so stało 
 

aor pf да 

313 nochcyše  
 

ipf impf да 

314 powědać 
 

inf impf да 

315 powědachu  
 

aor impf да 

316 bě  přišoł pqpf pf да 

317 powědachu 
 

ipf impf да 

318 bě  zabił  pqpf pf да 

319 podtyknył 
 

prf pf да 

320 běchu  wotsudźili pqpf pf да 

321 słyšeše 
 

ipf impf нет 

322 pohladny  
 

aor pf да 

323 dyri  
 

aor pf да 

324 praješe 
 

ipf biasp да 

325 Zestarił sy 
 

prf pf да 

326 Počachu  prašeć aor pf да 

327 so  dźiwa  pres impf да 
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328 widźał so  prf pf да 

329 njewotmołwi  je  aor pf нет 

330 rjekny  
 

aor pf да 

331 dyrbju  
 

pres impf нет 

332 wohladać 
 

inf pf да 

333 pomysli  
 

aor pf да 

334 njewě sebi  ipf impf да 

335 štó je překupca 
zabił 

 
prf pf 

 

336 rjekny 
 

aor pf да 

337 Sy snadź prjedy hdy wo tom słyšał prf impf да 

338 sy mje prjedy 
widźał 

 
prf impf да 

339 bych njesłyšał 
 

cond 
 

да 

340 je  
 

być 
  

341 je 
 

być 
  

342 je so to stało 
 

prf pf нет 

343 sym słyšał 
 

prf pf да 

344 to sym zabył 
 

prf pf да 

345 praješe  
 

ipf biasp да 

346 sy słyšał 
 

prf impf да 

347 je překupca zabił 
 

prf pf да 

348 wopraša  
 

aor pf да 

349 wusmja so  
 

aor pf да 

350 dźeše 
 

ipf impf нет 

351 je  
 

być 
  

352 tón je jeho zabił 
 

prf pf да 

353 su nóž we wačoku namakali prf pf да 

354 Je-li ći tež štó nóž podtyknył prf pf да 

355 njeje popadnjeny  
 

partic 
pret 

pf да 

356 njeje  
 

być 
  

357 by ći nóž do wačoka tyknył cond pf да 

358 stoješe 
 

ipf impf да 

359 By to słyšał 
 

cond impf нет 

360 wusłyša 
 

aor pf да 

361 pomysli sebi 
 

aor pf да 

362 je  zabił prf pf да 

363 stany  
 

aor pf да 

364 woteńdźe 
 

aor pf да 

365 njemóžeše  wusnyć ipf impf да 

366 Přińdźe  
 

aor pf да 

367 so jemu zewjachu 
 

aor pf да 

368 zjewi  so  aor pf нет 

369 bě 
 

być 
  

370 přewodźeše 
 

ipf impf да 

371 Widźeše  
 

ipf impf да 
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372 widźeše  
 

ipf impf да 

373 słyšeše 
 

ipf impf да 

374 rěčeše  
 

ipf impf да 

375 so směješe 
 

ipf impf да 

376 zjewichu  so  ipf impf да 

377 běchu  
 

być 
  

378 spomni 
 

aor pf нет 

379 bě był  
 

być 
  

380 spomni 
 

aor pf нет 

381 sedźeše  
 

ipf impf да 

382 wotwjedźechu 
 

aor pf да 

383 hraješe  
 

ipf impf да 

384 bě  
 

być 
  

385 spominaše  
 

ipf impf нет 

386 šwikachu 
 

ipf impf да 

387 pomysli sebi 
 

aor pf да 

388 přińdźe  
 

aor pf да 

389 móhł  
 

prf impf да 

390 wzać sebi  inf pf да 

391 mysleše sebi  
 

ipf impf да 

392 zmócni so  
 

aor pf да 

393 njedźiwajo  
 

partic  impf 
 

394 chcył by so na nim wjećić cond impf да 

395 modleše so  
 

ipf impf да 

396 njemóžeše  
 

ipf impf да 

397 so změrować 
 

inf pf да 

398 zdalowaše so  
 

ipf impf да 

399 njehladaše  
 

ipf impf да 

400 minještej so  
 

aor pf да 

401 njemóžeše spać  
 

ipf impf да 

402 přikhadźeše  
 

ipf impf да 

403 njewědźeše 
 

ipf impf да 

404 zapoceć 
 

inf pf нет 

405 dźěše  
 

ipf impf нет 

406 dźěše  
 

ipf impf нес 

407 wuhlada 
 

aor pf да 

408 so hlina sypa 
 

ipf impf да 

409 zasta  
 

aor pf да 

410 kedźbowaše 
 

ipf impf нет 

411 wuskoči  
 

aor pf да 

412 pohlada  
 

aor pf да 

413 chcyše nimo hić 
 

ipf impf да 

414 njeby  widźał prf impf да 

415 přimny  
 

aor pf да 

416 powědaše 
 

ipf impf нет 

417 bě pod sćěnu překhód překopał  pqpf pf да 
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418 wunošował  
 

prf impf да 

419 wusypował 
 

prf impf да 

420 honjachu 
 

aor impf да 

421 praješe 
 

ipf biasp да 

422 mjelč 
 

imper impf да 

423 wuwjedu  
 

fut pf да 

424 je-li to přeradźiš 
 

fut pf да 

425 přebija  
 

fut pf да 

426 njepušću  
 

fut pf да 

427 zabiju  
 

fut pf да 

428 widźeše 
 

ipf impf да 

429 wuwiny  
 

aor pf да 

430 rjekny 
 

aor pf да 

431 bych ćeknył 
 

cond pf 
 

432 nimam  
 

pres impf нес 

433 zabić  njetrjebaš pres pf нет 

434 sy mje dawno hižo zabił prf pf да 

435 Wupowědam  
 

fut pf да 

436 poruči 
 

fut pf да 

437 wjedźechu 
 

ipf impf да 

438 wuhladachu  
 

aor impf нет 

439 počachu  přepytować  aor pf да 

440 wusypny 
 

aor pf да 

441 namakachu  
 

aor pf да 

442 přijědźe  
 

aor pf да 

443 poča  so wšitkich 
wuwoprašować 

aor pf да 

444 je dźěru wukopał 
 

prf pf да 

445 zaprěwachu 
 

aor pf да 

446 wědźachu 
 

aor impf да 

447 njepreradźichu  
 

aor impf да 

448 wědźachu 
 

aor impf нет 

449 zo bychu jeho za to bili  cond impf да 

450 so  wobroći aor pf да 

451 wědźeše 
 

ipf impf да 

452 je  
 

być 
  

453 praješe 
 

ipf biasp да 

454 sy  
 

być 
  

455 praj  
 

imper biasp да 

456 je to činił 
 

prf impf нет 

457 stoješe  
 

ipf impf да 

458 kaž by ničo njebyło 
 

cond impf да 

459 hladaše  
 

ipf impf да 

460 njekedźbowaše  
 

ipf impf да 

461 třepotaštej  
 

ipf impf да 

462 njemóžeše  wuprajić ipf impf да 
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463 mysleše sebi 
 

ipf impf да 

464 Mam zamjelčeć 
 

pres impf да 

465 dyrbjał ja jemu 
wodać 

 
prf impf да 

466 je mje zahubił 
 

prf pf да 

467 Njech pokući  
 

imper 
 

да 

468 praju-li  
 

fut biasp да 

469 přebija 
 

fut pf да 

470 tukam 
 

pres impf да 

471 budźe  
 

być 
 

да 

472 rjekny 
 

aor pf да 

473 rěč  
 

imper impf нет 

474 je tam podkopał 
 

prf pf да 

475 pohladny  
 

aor pf да 

476 dźeše 
 

ipf impf нет 

477 Njemóžu to prajić 
 

pres impf нес 

478 njekaza prajić 
 

aor pf нес 

479 njepraju 
 

pres biasp нес 

480 Čińće  
 

imper impf нес 

481 chceće  
 

pres impf нес 

482 maće  
 

pres impf нес 

483 prócowaše 
 

ipf impf нес 

484 njerěčeše  
 

ipf impf нес 

485 njezhonichu 
 

aor pf да 

486 bě podkopał. 
 

pqpf pf да 

487 bě so Aksjonow lehnył  pqpf pf да 

488 zadrěmnył 
 

prf pf да 

489 wusłyša  
 

aor pf да 

490 so něchtó přibliži  
 

aor pf да 

491 sydny 
 

aor pf да 

492 hladaše  
 

ipf impf нет 

493 pózna  
 

aor pf да 

494 rjekny 
 

aor pf да 

495 žadaš 
 

pres impf нес 

496 činiš 
 

aor impf да 

497 mjelčeše 
 

ipf impf да 

498 pozběhny so 
 

aor pf да 

499 rjekny 
 

aor pf да 

500 žadaš 
 

pres impf нес 

501 Woteńdź 
 

imper pf да 

502 zawołam  
 

prf pf да 

503 skhili so  
 

aor pf да 

504 šeptaše 
 

ipf impf нес 

505 wodaj  
 

imper pf да 

506 rjekny 
 

aor pf да 

507 mam tebi wodać 
 

pres pf нет 
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508 sym překupca zabił 
 

prf pf да 

509 sym nóž tebi podtyknył prf pf да 

510 chcych  zabić ipf impf да 

511 so něšto zaropota 
 

aor pf да 

512 tyknych  
 

aor pf да 

513 wulězech  
 

aor pf да 

514 mjelčeše  
 

ipf impf да 

515 njewědźeše 
 

ipf impf да 

516 što by prajił 
 

cond biasp да 

517 stany  
 

aor pf да 

518 skhili so  
 

aor pf да 

519 dźeše 
 

ipf impf нет 

520 wodaj  
 

imper pf да 

521 wodaj  
 

imper pf да 

522 so wobskoržu 
 

fut pf да 

523 sym překupca zabił 
 

prf pf да 

524 pušća 
 

fut pf да 

525 so wróćiš  
 

fut pf да 

526 praješe 
 

ipf biasp нет 

527 so derje rěči 
 

pres impf да 

528 dyrbju ja ćeŕpjeć 
 

pres impf да 

529 póńdu  
 

fut pf да 

530 je zemrěła 
 

prf pf да 

531 su mje zabyłe 
 

prf pf да 

532 njewěm 
 

pres impf нес 

533 hić 
 

inf impf да 

534 njestany  
 

aor pf нет 

535 skhili  
 

aor pf нет 

536 rjekny 
 

aor pf нет 

537 wodaj 
 

imper pf да 

538 bijachu 
 

być 
 

да 

539 bě mi lóžo hač 
nětko 

 
być 

  

540 pohladnu 
 

aor pf нет 

541 měješe  sobuželnosć  ipf impf нес 

542 njesy prajił 
 

prf biasp да 

543 Wodaj  
 

imper pf да 

544 zastona 
 

aor pf да 

545 wusłyša 
 

aor pf да 

546 płače 
 

ipf impf да 

547 zapłaka  
 

aor pf да 

548 rjekny 
 

aor pf да 

549 sym  
 

być 
  

550 přesta  žadać  aor pf да 

551 nochcyše  
 

ipf impf да 

552 mysleše  
 

ipf impf да 
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553 njeposłuchaše  
 

ipf impf нет 

554 wuzna so  
 

aor pf да 

555 dóńdźe  
 

aor pf да 

556 smě so wróćić 
 

aor impf да 

557 bě wón hižo 
wumrěł 

 
pqpf pf да 
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